
FC 95 
 
Četka za njegu lica 
 
Uputstvo za upotrebu 
 

 
 

Pažljivo pročitajte uputstvo, sačuvajte ga za kasniju upotrebu, učinite ga 
dostupnim i drugim korisnicima i pridržavajte se uputa. 
 
 
 

 

UPOZORENJE 
• Uređaj je namijenjen samo za kućnu/privatnu upotrebu. 
• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca od 8 godina i preko kao i osobe sa smanjenim psihičkim, 
osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili osobe sa manjkom iskustva i to samo onda kada ih neko 
nadgleda ili ako su dobili upute o tome kako sigurno koristiti uređaj i samo ako razumiju koje 
opasnosti mogu nastati nestručnim korištenjem uređaja. 
• Djeca se ne smiju igrati uređajem. 
• Održavanje i čišćenje uređaja ne smiju vršiti djeca bez nadzora. 
• Ukoliko se ošteti priključni kabal ovog uređaja, isti treba da zamijeni proizvođač, ovlašteni servis ili kvalificirana 
osoba. 
 
 
Poštovani kupci, 
Radujemo se što ste se odlučili za jedan proizvod iz našeg asortimana. Mi stojimo iza kvalitetnih i ispitanih  proizvoda sa polja toplote, blage 
terapije, masaže, mjerenja težine, krvnog pritiska, tjelesne temperature, pulsa i zraka. 
Molimo da ova uputstva pažljivo pročitate, sačuvate ih za kasniju upotrebu, učinite ih dostupnim trećim licima i poštujete upozorenja. 

 

Srdačni pozdravi, 
Vaš Beurer tim 
 
 

1. O uređaju 
BEURER četka za lice FC 95 pruža vam nježno i temeljito čišćenje kože lica. Uz pomoć ove četke ne samo da ćete 
očistiti kožu lica, istovremeno ćete potaći prokrvljenost kože. Ova četka čisti i njeguje kružnim i oscilirajućim pokretima 
i na taj način koža se temeljito čisti. Pored nastavka za normalni tip kože, nastavka za osjetljivi tip kože i nastavka za 
dubinsko čišćenje tu je i nastavak za piling. Ovaj nastavak razvijen je posebno za piling lica.   
 

2. Obim isporuke 
4 x zaštitni poklopac     1 x ručni uređaj 
1 x četka nastavak za normalni tip kože   1 x četka nastavak za osjetljivi tip kože 
1 x četka nastavak za dubinsko čišćenje  1 x četka nastavak za dubinski piling kože 
1 x postolje-punjač     1 x ovo uputstvo 
         

3. Opis simbola 
Slijedeći simboli nalaze se u ovom uputstvu i na tipskoj pločici:  

 
UPOZORENJE Napomena o mogućim povredama ili opasnostima za Vaše zdravlje 

 
PAŽNJA Sigurnosne napomene o mogućim štetama na aparatu/priboru. 

 
 
Napomena Može se koristiti u kadi ili pod tušem. 

         Pridržavajte se uputstva za upotrebu. 
 

 
  Ovaj uređaj ima duplu zaštitnu izolaciju i time spada u zaštitnu klasu 2.  
 

 
Uređaj odlažite u skladu sa EG Smjernicom za stare elektronske i električne uređaje – WEEE (Waste 
Electrical and Electroni Equipment)  



   
Proizvođač  

 
Napomena Napomena o bitnim informacijama. 

 
   

Koristiti samo u zatvorenim prostorijama.  
 
 

4. Upotreba u svrhu namjene 
Ovaj uređaj koristite isključivo na ljudskom licu (izuzev područja oko očiju). 
Ovaj uređaj nemojte koristiti na životinjama! Uređaj nije namijenjen za osobe ispod 8 godina! Uređaj je namijenjen za 
svrhe opisane u ovom uputstvu. Proizvođač nije odgovoran za štete nastala nestručnom ili lakomislenom upotrebom.
  
 

5. Sigurnosne napomene 
 

UPOZORENJE 
• Ambalažu držite van dometa djece. Postoji opasnost od gušenja. 
• Prije upotrebe provjerite da na uređaju i priboru nema vidljivih oštećenja. U slučaju nedoumice nemojte 
koristiti uređaj i vratite ga trgovcu ili ovlaštenom zastupniku.  
• Mrežni adapter držite dalje od vode. 
 
UPOZORENJE 
Uređaj NEMOJTE koristiti  
• ukoliko imate ispucalu kožu. 
• ukoliko imate otvorene rane. 
• ukoliko bolujete od kožnih oboljenja ili iritacije kože. 
• neposredno poslije sunčanja. 
• ukoliko uzimate lijekove koji sadrže steroide. 

 
Napomene za rukovanje sa baterijom 
• Ukoliko tečnost iz ćelija baterije dođe u kontakt sa očima ili kožom, to mjesto odmah treba isprati sa dosta vode i 
nakon toga otići liječniku. 
• Opasnost od eksplozije! Baterije nemojte bacati u vatru. 
• Koristite samo one punjače koji su navedeni u ovom uputstvu za upotrebu. 
• Prije upotrebe bateriju trebate ispravno napuniti. Uvijek se trebate pridržavati uputa proizvođača odnosno uputa u 
ovom uputstvu za ispravno punjenje baterije. 
 

 
PAŽNJA 
Popravke električnih aparata smiju vršiti samo stručno osoblje. Nestručnim popravkama mogu nastati 
opasnosti po korisnika. U slučaju popravki obratite se svom trgovcu.  

 

6. Opis uređaja 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Četka nastavak 

Četka nastavak za 
osjetljivu kožu 

Četka nastavak za 
normalnu kožu 

Tipka ON/OFF / za brzinu rotacije 

Tipka za rotaciju 

Četka nastavak za 
dubinsko čišćenje 

Četka nastavak za 
dubinski piling 



7. Rukovanje 
 

7.1 Punjenje uređaja  
Prije prvog punjenja uređaj ponajprije punite najmanje 6 sati. Slijedite slijedeće korake: 
1. Kabal uključite u punjač. 
2. Mrežni priključak uključite u utičnicu. 
3. Četku za lice odozgo priključite u punjač. Za vrijeme procesa punjenja naizmjenično u krug svijetle LED 

lampice na tipki ON/OF / za brzinu rotacije. Čim se uređaj u potpunosti napuni, LED lampice svijetle trajno. 
 

7.2 Stavljanje četke 
Uređaj ima četiri različita četka nastavka. 
• Četka nastavak za normalnu kožu. 
• Četka nastavak za osjetljivu kožu. 
• Četka nastavak za dubinsko čišćenje. 
• Četka nastavak za pilin za nježno odstranjivanje viška čestica odumrle kože. 
 
1. Željeni četka nastavak stavite odozgo na mehanizam za pričvršćivanje.  
2. Za skidanje četka nastavka sa uređaja, nastavak jednostavno povucite prema gore. 

 
8. Primjena 
1. Pričvršćeni četka nastavak navlažite vodom. Uređaj nikada nemojte koristiti sa suhom četka nastavkom, jer bi 

ste na taj način mogli nadražiti kožu. 
2. Na kožu lica nanesite gel za čišćenje. 
3. Uređaj pokrenite pritiskom na tipku ON/OFF / za brzinu rotacije u trajanju od dvije sekunde. Četka nastavak 

počinje da rotira. 
4. Uređaj ima tri nivoa rotacije: sporu, srednju brzinu i brzu rotaciju. Za odabir željenog nivoa rotacije 

jednostavno kratno pritisnite tipku ON/OFF / za brzinu rotacije. Odgovarajuća LED lampica pokazuje koji nivo 
rotacije ste podesili.  

5. Uz pomoć tipke za rotaciju odaberite željeni nivo rotacije. Možete odabrati između kružne rotacije za nježno 
čišćenje kože lica i oscilirajuće rotacije za temeljito i dubinsko čišćenje kože lica. 

6. Sada četka nastavak stavite na lice i čistite kožu lica ravnomjernim pokretima kako bi ste što bolje odstranili 
ostatke, nečistoću i odumrle ćelije kože. 

Napomena 
Kako bi tretman čišćenja bio što ugodniji, nemojte previše jako pritiskati rotirajući četka nastavak na kožu. Jedan 
dio kože tretirajte maksimalno 20 sekundi. 
Uređaj ima tajmer podešen na 1 minutu koji stane nakon svakih 20 sekundi. Na ovaj način uređaj vam signalizira 
da nakon 20 sekundi promijenite mjesto. Nakon 3x20 sekundi uređaj se automatski gasi. Preporučena dužina 
tretmana iznosi 1 minutu. 
7. Nakon tretmana uređaj ugasite. U tu svrhu držite pritisnutu tipku ON/OFF / za jačinu rotacije u trajanju od dvije 

sekunde. 
8. Kožu temeljito isperite vodom kakao bi uklonili sve ostatke sa kože. 
9. Lice posušite peškirom i nakon toga ravnomjernim kružnim pokretima nanesite vlažnu kremu na lice. 

 
9. Čišćenje i čuvanje 
9.1 Čišćenje četka nastavaka 

PAŽNJA 
Prije nego počnete za čišćenjem četka nastavka, isti odvojite od uređaja tako što ga povučete prema gore.  
• Nakon svakog korištenja četku nastavak temeljito operite vodom. 
 
9.2 Čišćenje uređaja i punjača postolja 
• Uređaj čistite samo na opisan način. 
• Nakon upotrebe uređaj čistite mekanom, blago navlaženom krpom. Kod jačeg zaprljanja, na krpu možete staviti 
nešto blage sapunice. Nemojte koristiti abrazivna sredstva.  
• Pazite da voda ne uđe u uređaj. Ukoliko se to ipak desi, uređaj koristite tek onda kada se u potpunosti osuši. 
• Uređaj zaštitite od udaraca, vlade, prašine, hemikalija, jakih temperaturnih oscilacija i blizine toplotnih izvora 
(pečnice, radijatori). 
 
 
 
 
 



10. Odlaganje 

Uređaj odlažite u skladu sa Odredbom za električne i elektronske stare uređaje 2002/96/EC – WEEE (Waste 
Electrical and Electronic Equipment). Ukoliko imate dodatnih pitanja molimo da se obratite nadležnom 
komunalnom poduzeću.  

 
Prije nego bacite uređaj, izvadite baterije i iste bacite na posebna za to predviđena sakupljališta. Baterije nemojte 
bacati u kućno smeće. Kako bi izvadili bateriju iz uređaja slomite poklopac za četku nastavak uz pomoć šarafcigera. 
Izvadite bateriju koja se nalazi u uređaju. Bateriju odnesite u za to predviđena sakupljališta. Za više informacija o 
odlaganju baterija molimo da kontaktirate vašeg trgovca ili komunalno poduzeće.  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


